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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1955-1956. 

29 MEI 1956. 

WETSONTWERP 

betreffende de wateringen. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE GROOTE. 

Art. 15. 

De laatste regel van de tabel die volgt op het eerste lid 
wijzigen als volgt : 

« 5 hectaren in een gebied van 10.0.00 tot H.999 hectaren; 

10 hectaren in een gebied van 15.000 hectaren en meer.» 

VERANTWOORDING. 

De voorgestelde tekst kent het stemrecht tue aan de bezitters van 
5 ha. zulks voor een wateringsgcbie<l van 10.000 ha. en meer. De 
Noordwatering van Veurne bestrijkt 23.500 ha. ln deze voorwaarden 
zal _het aantal stemgerechtîgdcn voor het minst 600 bedragen; voegen 
we daarbij het aantal bereikt bij eventuele groepering van min­ 
beqoeden, dan komen we tot de bevinding dat in deze verhoudingen 
het onmogelijk zal worden tot ernstige .vcr-gaderingen en beraadsla­ 
gingen over te gaàn. Derhalve stellen we voor, voor de Noordwatering 
van Veurne het quorum op IO ha. vast te stellen. 

Art. 25. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« De Gouverneur of de Bestendige Deputatie kan, indien 
de watering in gebreke óliÎ{t zich naar de bepalingen van 
onderhavige wet te schikken, twee maanden na het de wate­ 
ring daartoe oerstrekt bevel één of meer commissarissen 
gelasten zich ter plaatse te begeven. 
De hieruit voortspruitende kosten zullen, zoals in zake 

Directe belastingen, door de Rijksontvanger verhaald 
worden.» 

Zie, 
-147 ( 1955-1956} : 

N" 1 : Ontwerp overgemaakt door- de Senaat. 
~ N" 2 en 3 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1955-i956. 

29 MAI 1956. 

PROJET DE LOI 

relatif aux wateringues. 

AMENDEMENTS 

PRËSENTÉS PAR M. DE GROOTE. 

Art. 15. 

Modifier comme suit la dernière ligne du tableau faisant 
suite au premier alinéa : 

« 5 hectares clans une circonscription de 10.000 à 11.999 
hectares; 

10 hectares dans une circonscription de 15.000 hectares 
et plus. » 

JUSTIFICATION. 

Le texte proposé- attribue le droit de vote aux propriétaires de 5 ha. et 
ce pour une circonscription de 10.000 ha. et plus. La « Noord­ 
watering » de Furnes s'étend sur · 23.500 ha. Dans ces conditions, le 
nombre de ceux ayant droit au vote s'élèvera à 600 au moins; en y ajou­ 
tant le nombre atteint par- le groupement éventuel des petites proprtétés, 
nous constatons que dans ces conditions il sera impossible d'orqanlser 
sérieusement des assemblées et des délibêrations. 
C'est pourquoi nous proposons. pour la « Noordwatermq » de 

Furnes de fixer le quorum à 10 ha. 

Art. 25. 

Remplacer le: texte de cet article par ce qui suit : 

« Le Gouverneur ou la Députation permanente peut; 
lorsque la wateringue reste en défaut de se conformer eux 
dispositions de la présente loi, et deux mois après l' exécu­ 
toire donné à cet elf et à la umierinque. cherqer un ou 
plusieurs commissaires de se transporter sur les lieux. 
les frais qui en résultent seront recouorés, comme en 

matière de contributions directes, par le receveur de 
îEtat, » 

Voir: 
447 (1955-1956): 
- N• 1 : Projet transmis par le Sénat. 
-- N"• 2 et 3 : Amendements. 

G. - 424. 
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VERANTWOORDING. 

Dit artikel kent aan de Provlncle de macht toc. na twee wanrschu­ 
wluqen, ambtshalve <.>n op kosten van de waki·Jn11 één of meer 
conuu lssnrissen aan te stellen, indien deze watering vcrz ulrnt aan de 
waarschuwinqen der Provtncle gevolg te qevcn, De aldus voorgestelde 
beschikkingen vergen opheldering nopens de betekenis die aan het 
woord « waarschuwinq » moet gehecht worden en ook nopens het tijd­ 
bestek binnen hetwelk de watertnq cr toc gehouden is aan deze waar­ 
schuwinqen te voldoen. Men moet hic,· immers het dagelijks bestuur 
materIcël in de mogelijkheid stellen een algemene vergadering, die ten 
slotte alle verantwoordelijkheid te dragen heeft, bijeen te· roepen en 
rekening houden met het feit dat eventueel het optreden -van de 
Provincie voor beroep vatbaar is, met dien verstande dat minstens twee 
maanden moeten voorzien worden voor de voorbereidende wèrkzaaru­ 
heden (bestuursvergaderingen, studie bundel. uitgifte der uitnodigingen, 
incluis 20 dagen wegens tijdverloop tussen datum van de uitnodiging 
en die der algemene vergadering). 

Art. 90. 

ln fine, de woorden : « en stelt in voorkomend geval 
een termijn vast binnen welke de algemene vergadering tot 
uitvoering van de werken moet beslissen )> vervangen door 
de woorden: 

' « ln voorkomend geual Zoal de algemene uergadering 
binnen twee nuuinden tot de uiiooecinq van de ioerken 
moeten beslissen. l) 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement strekt er toe de tekst vau het artikel in overeen­ 
stemming te brengen met het tijdbestek bepaald in artikel 25. 

Art. 91. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Neemt de vergadering deze beslissing niet binnen de 
9estelde termijn, dan. kan de Bestendige Deputatie. met 
voocafgaandelijke: instemming van de bevoegde: Minister 
ambtshalve de uitvoering van de werken bevelen. · 
ln dil geval worden de nodige geleien door de Staat voor­ 

geschoten en inmiddels tegen de watering verhaald op grond 
van de beschikkingen voorzien bij artikel 25. » 

VERANTWOORDING. 

Het eerste lid van dit artikel is niet volledig daar er geen sprake is 
van instemming van de bevoegde Minister, die in ieder geval vereist 
is. Om ·geen verwarring of willekeur te stichten. stellen we voor­ 
gaande tekst voor. 

JUSTIFICATION. 

L'article én question habilite la Province, après deux avertissements, 
de désigner d'office, aux frais de la wateringue; un ou plusieurs com­ 
missaires si celle-ci est en retard de satisfaire aux avertissements de 
ln Province. Les dispositions proposées demandent à être éclaircies quant 
à la signification du mot « avertissement ». ainsi qu'au sujet du délai 
dans lequel Ja wateriuque est tenue de donner suite à ces averttsse­ 
ments. Il convient, en effet, de donner à la directlon la possibilité 
matértcllc de convoquer une assemblée génêr;;ilc qui, en fin de compte, 
est appelée à supporter toute la rcsponsnbllltè et de tenir compte du 
fait que la dêclston de la province est éventuellement susceptible d'ap­ 
pel. étant entendu qu'il faudra prévoir deux mols au moins pour les 
travaux préparatoires [rêunious de la dïrectton, étude du dossier, 
envoi des convocations, y compris les 20 jours qui s'écouleront entre­ 
la date de la convocation et _<:elle 'de l'assernblée gënêrnlc). 

Art. 90. 

ln fine, remplacer les mots : « et elle fixe, le cas échéant. 
le délai dans lequel I'assemblêé générnle est tentte de déci­ 
der l'exécution des travaux». par les mots : 

« Le cas échéent, (assemblée générale devra décider 
· l'exécution des travaux dans les deux mois. » 

JUSTIFICATION. 

Le présent amendement tend à mettre le texte de cet article en 
concordance avec le délai prévu à l'article 25. 

Art. 91. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« Si la weieiinque "ne prend pas cette décision dans le 
délai fixé, la Députetion permanente peut, moyennant rac­ 
cord préalable du Ministre compétent, décréter d"o[fice 
Fexécution des travaux. 
Dans ce cas, les avances de fonds nécessaires s011t f ailes 

par l'Etat et leur ·· recouvrement est entretemps. poursuivi 
contre fa wateringue sur la base des dispositions 'prévues à 
r article 25. » .. 

·JUSTIFICATION. 

Le premier alinéa de cet article n'est pas complet, puisqu'il n'y est 
pas questlon du consentement du Ministre compétent, lequel est requis 
dans chaque cas. Nous proposons le texte ci-dessus afin d'éviter 
toute confusion ou tout arbltraire. 

H. DE GROOTE. 


